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TK-RP08

Lühike paigaldusjuhend

Utility CD-plaat

RS-232 kaabel

RJ-45 Etherneti kaablid

Riiuli montaažikronsteinid

Toitejuhe

?

?

?

?

?

RJ-45 Etherneti kaablid

AC-toitega seade

Nõutav 98SE/2000/XP/Vista PC

TK-IP101 (soovituslik)

Lairiba/DSL ruuter (nt. TW100-S4W1CA)( soovituslik)

Remote Power Controller 
(TK-RP08)

Servers

Day/Night Internet Camera Server 
with 2-Way Audio

(TV-IP312)

2-Bay SATA I/II Network Storage 
Enclosure (3.5” drive)

(TS-S402)

1-Port KVM Switch over IP 
(TK-IP101)

Minimaalsed nõuded süsteemile

  1. Enne alustamist

Eesti

Rakendus

Pakendi sisu



1. Ühendage kaasasolev toitejuhe 
TK-RP08`ga ja seejärel 
seinakontakti.

2

Eraldiseisev

2. Ühendage RS-232 kaabel oma 
arvuti seriaalpordist TK-RP08 
seriaalpordini.

3. Ühendage AC toitega seade        
TK-RP08 ühte kaheksast 
toiteavast.

  2. Kuidas paigaldada

Eesti

PC-ni

TK-RP08-ni
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Pärgühendus

2. Ühendage RJ-45 Etherneti kaabli 
teine ots teise TK-RP08 Daisy 
Chain Input porti (alluv).

3. Kui Teil on kolmas TK-RP08, 
ühendage kaasasoleva RJ-45 
Etherneti kaabli üks ots teise KVM 
switchi Daisy Chain Output porti.  
Seejärel ühendage RJ-45 Etherneti 
kaabli teine ots kolmandaTK-RS08 
Daisy Chain Input porti (alluv).  
Korrake seda iga lisaswitchiga. 

Märkus: Te võite kokku pärgühendada kuni 16 TK-RP08, maksimaalselt 128 AC 
toitega seadmega.

Eesti

1. Ühendage olemasoleva RJ-45 
Etherneti kaabli üks ots esimese 
TK-RP08 Daisy Chain Output 
porti (ülem).
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Riiuli paigaldamine
KVM switchi saab paigaldada EIA standard-suurusele, 19” riiulile, mille võib 
paigutada seadmekappi. 

Märkus: Kui Te soovite paigaldada KVM switchi 19” riiulile, kinnitage kaasasolevad 
montaažikronsteinid KVM switchi külgedele, kinnitage need kruvidega, seejärel 
paigaldage KVM switch seadmekappi.

1. Kinnitage montaažikronsteinid 
KVM switchi mõlema külje külge ja 
seejärel kinnitage kaasasolevate 
kruvidega.

2. Paigaldage KVM switch 
ettevaatlikult kappi. Joondage 
kronstein riiuli kruviaukudega, 
seejärel kasutage KVM switchi 
paigaldamiseks seadmekapiga 
kaasasolevaid kruvisid.

Eesti

Paigaldamine on lõppenud.

Register Your Product
To ensure the highest level of customer service and support, please take a moment to

register your product Online at: www.trendnet.com/register
Thank you for choosing TRENDnet
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LED-tuled ja nupud

Lokaalne ligipääs ja haldamine

  3. Kasutamine ja seadistamine

Current
Näitab kasutuses olevat 
vooluhulka. Maksimaalne 
lubatud vool on 15 amprit. 
Kui see ületatakse, siis 
hakkab LED-tuli plinkima. 

Push Buttons 
Toite sisse ja 
välja 
lülitamiseks. 
Vajutage seda 2 
sekundit.

Bank Number
Näitab 
pärgühendusega 
KVM switchi 
jada.

ALARM

Kui LED-tuli on pidev punane, siis ei 
tööta toitepesa korralikult. Kui LED-
tuli ei põle, siis töötab toitepesa 
korralikult. Kui plingib punane LED-
tuli, on taimeri graafikus lubatud 
pordi või püsivara uuendamine.

ON

Kui LED-tuli on roheline, 
siis on toitepesas toide. 
Kui LED-tuli ei põle, siis 
pistikupesas toide 
puudub. 

1. Sisestage utiliidi CD-ROM oma 
CD-ROM kettaseadmesse. 
Seejärel klikkige Install Utility.

Eesti

Windowsi kasutajatele
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3. Topeltklikkige oma töölaual oleval 
TRENDnet IP Power Manager 
ikoonil.

2. Järgige InstallShield Wizard 
juhiseid ja seejärel klikkige Finish.

4. Klikkige Setting ja seejärel klikkige 
Connect.

5. Klikkige OK nupul.

7. Klikkige OK nupul.

6. Klikkige power nupul.

Eesti



7

K1: 

V1: 

K2:

V2: 

K3:
V3:

Q4:
A4:

K5:
V5:

Kui ma vajutan TK-RP08 toitepesa nupul,  ei lülitu minu AC-toitega seade sisse. Mida ma 
peaksin tegema?

Esiteks, veenduge, et kaasasolev toitejuhe on pistetud TK-RP08 taha ja siis 
seinakontakti. Teiseks, veenduge, et AC-toitega seade on korralikult ühendatud TK-RP08 
ühte toitepesadest. Kolmandaks, veenduge, et Te vajutate power nuppu vähemalt 2 sekundit, 
enne kui lahti lasete. Neljandaks, vajutage TK-RP08 reset nuppu. 

Ma topeltklikin IP Power Manager ikoonil, aga ei saa ühendust.  Mida ma peaksin 
tegema?

Esiteks, veenduge, et arvuti on ühendatud TS-RP08 seriaalporti. Teiseks, ühendage RS-
232 kaabel arvuti mõnda teise seriaalporti. Kolmandaks, ühendage mõne teise arvutiga.    

Alarmi LED-tuli on punane.  Mida ma peaksin tegema?
Esiteks, lülitage ja  tõmmake välja toitepesaga seotud vastav seade. Vajutage vastava 

toitepesa nuppu mitu korda. Teiseks, vajutage tagaasetsevat reset nuppu.  

Current LED-tuli plingib.  Mida ma peaksin tegema?
Maksimaalne lubatud voolutarbimine – 15 amprit – on ületatud.  Lülitage mõned 

seadmed välja, et hoida voolulaadimine alla 15 ampi. 

Kas ma saan TK-RP08 seadistamiseks kasutada HyperTerminal`i?
Jah, saate küll.  Pordid tuleb seadistada alljärgnevalt:
Biti Per Second: 9600
Data bits:      8
Parity:      None
Stop bits:      1
Flow Control: Hardware
Palun vaadake käskude loendit utiliidi CD-ROMil asuvast kasutusjuhendist. Esmalt 
väljuge IP Power Management Utility`st.

Kui teil endiselt esineb probleeme või on küsimusi TK-RP08 kohta, võtke palun ühendust 
TRENDneti tehnilise toe osakonnaga

 

 
 

 
 

 
 

 

Tõrkeotsing



Certifications
This equipment has been tested and found to comply with FCC and CE Rules.  
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference.
(2) This device must accept any interference received. Including interference that may 
cause undesired operation. 

NOTE: THE MANUFACTURER IS NOT RESPONSIBLE FOR ANY RADIO OR TV 
INTERFERENCE CAUSED BY UNAUTHORIZED MODIFICATIONS TO THIS 
EQUIPMENT.  SUCH MODIFICATIONS COULD VOID THE USER’S AUTHORITY TO 
OPERATE THE EQUIPMENT.

Waste electrical and electronic products must not 
be disposed of with household waste.  Please 
recycle where facilities exist.  Check with you Local 
Authority or Retailer for recycling advice.

ADVERTENCIA
En todos nuestros equipos se mencionan claramente las caracteristicas del adaptador de alimentacón 
necesario para su funcionamiento.  El uso de un adaptador distinto al mencionado puede producir 
daños fisicos y/o daños al equipo conectado.  El adaptador de alimentación debe operar con voltaje y 
frecuencia de la energia electrica domiciliaria existente en el pais o zona de instalación.



Copyright ©2008. All Rights Reserved. TRENDnet.  

20675 Manhattan Place
Torrance, CA 90501
USA

Product Warranty Registration
Please take a moment to register your product online.   
Go to TRENDnet’s website at http://www.trendnet.com/register

TRENDnet Technical Support

US   Canada  

24/7 Tech Support 

Toll Free Telephone: 1(866) 845-3673

Europe (Germany    France   Italy   Spain   Switzerland   UK) 

English/Espanol - 24/7

English/Espanol - 24/7

Worldwide

Telephone: +(31) (0) 20 504 05 35 

Toll Free Telephone: +00800 60 76 76 67
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